WELCOME TO CROSBY KINDERGARTEN

We are pleased that your child will be attending our Pre-
Kindergarten and Kindergarten program.

The Crosby Independent School District strongly encourages
all parents and children of Pre-Kindergarten (a.m. & p.m.) and
Kindergarten to attend an orientation at our school. Due to the
overcrowded parking problem we have, we will be handling our
orientation differently this year. A schedule is attached as to the
day and time you are to attend orientation with your child; also,
your child’s teacher will be contacting you by phone before
orientation day.

Your child will go home with you after the orientation. If
you have purchased your child’s school supplies elsewhere, we ask
that you bring these with you.

During the orientation you will meet your child’s teacher in
the classroom, arrange transportation and have an opportunity to
learn about the plans for the year and our program in general.

We look forward to working with you and your child. We
feel that this orientation will provide a head start in making this an
exciting and productive year.

Sincerely,

Ronnie Davenport
Principal



BIENVENIDOS A CROSBY KINDERGARTEN

Nos alegra mucho que su nifio/a asista a nuestro programa de
Pre-Kinder y Kinder.

El Distrito Escolar de Crosby pide a todos padres y alumnos
de Pre-Kinder (AM & PM) y de Kinder que asistan a una
orientacion en nuestra escuela. Su nifio/a se regresara a casa con
usted después de la orientacién. Vea que horario le toca a usted
para que venga a esta orientacion.

Durante la orientacion ustedes visitaran a la maestra de su
hijo/a en el salén y tendra la oportunidad de conocer los planes que
la maestra tiene para este afio y el programa general de la escuela.
Tambien se haran los arreglos de transportacion.

Esperamos con placer trabajar con usted y su nifio/a.
Sentimos que esta orientacion proporcionara un buen comienzo
para un ano productivo y emocionante.

Sinceramente,

Ronnie Davenport
Principal



ORIENTATION SCHEDULE:

FRIDAY, AUGUST 21, 2009 9:00 a.m.-11:00 a.m.
K students whose last names begin with letters A-L and
all AM. Pre-K

FRIDAY, AUGUST 21, 2009 1:00 p.m.-3:00 p.m.
K students whose last names begin with letters M-Z and
all P.M. Pre-K

*  Parents will drop-off students in the

Motor Lab, then proceed to the cafeteria.
(CHILDREN UNDER 4 YEARS WILL STAY WITH PARENTS)

*  Mr. Davenport will speak to parents. Ms.
Duggan will also be present.

*  TParents return to the classrooms. Teachers
will address parents in the classroom and
answer any questions parents may have.

SCHOOL SUPPLIES WILL BE ON SALE - CASH ONLY
K $34.00 PK $20.00

Doors will be opened to parents and students at 8:30 a.m. for the
morning session and 12:30 p.m. for the afternoon session.

Parents will take their children home after teacher orientation
session.

Your child’s 1¢t full day of school will be Monday, August 24, 2009.

There will be NO ROLLING BACKPACKS (Backpacks with
wheels)!




HORARIO DE ORIENTACION:

viernes, 21 de agosto 2009 9:00 a.m.-11:00 a.m.
estudiantes con apellidos que comiensan con las letras A-L
y Pre Kinder de mafiana

viernes, 21 de agosto 2009 1:00 p.m.-3:00 p.m.
estudiantes con apellidos que comiensan con las letras M-Z
y Pre Kinder de tarde

Todos los ninos se llevaran al
Motor Lab. Todos los padres se

iran a la cafeteria.

(Nifios de 4 afios 0 menos se quedardn con sus
padres.)

Sr. Davenport y Sra. Duggan
hablaran con todos los padres.
* Padres regresaran a la clase para
reunirse con la maestra.

UTILES ESCOLARES ESTARAN DE VENTA - NOMAS CASH
K $34.00 PK $20.00

Las puertas se habran a las 8:30 a.m. para los que vengan por la
mafana v a las 12:30 p.m. para los que vengan por la tarde.

Despues de la orientacion los padres se llevaran a los nifios a casa.
El primer dia completo de clases sera el lunes, 24 de agosto.

NO SE ACEPTARAN MOCHILLAS CON RUEDAS!
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